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ferensiya o'z ishini boshladi. 
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madaniyatiga bag’ishlangan ushbu 

konferensiyada UrDU rektori 
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IQROR 

O, ota makonim, 

Onajon o'lkam, 

O'zbekiston, jonim to'shay 
soyangga. 

Senday mehribon yo'q, 

Seningdek ko'rkam. 

Rimni alishmasman 
bedapoyangga. 

 

Bir go'sha suv bo'lsa, bir go'sha 
qirlar,  

Qancha yurtni ko'rdim, qancha 
taqdirlar.  

Qayga borsam suyab, boshni tik 
tut deb,  

Tog'laring ortimdan ergashib 
yurar. 

 

Ko'rdim suluvlarning eng 
faranglarin,  

Yo xudbinman men yo bir sodda 
kasman men - 

Parijning eng go'zal 
restoranlarin,  

Bitta tandiringga alishmasman 
men. 

 

Na gapga ko'nayin, 

Na til bilayin, 

Ko'zdan uyqu qochdi, dildan 
halovat - 

Uch kunda sog'insam nima 
qilayin, 

Chala qolar bo'ldi hamma 
sayohat. 

 

Bildimki, baridan ulug'im o'zing,  

Bildimki, yaqini shu tuproq 
menga.  

Bahorda Baxmalda tug'ilgan 
qo'zing,  

Arab ohusidan azizroq menga. 

 

Sen bilan o'tgan har kun bayram 

- bazm,  

Sensiz bir on qolsam vahmim 
keladi.  

Seni bilganlarga qilaman ta'zim,  

Seni bilmaslarga rahmim keladi. 
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Аннотация: В статье рассматривается полиязычие в системе образования Узбекистана и 

анализируются современные образовательные тенденции и функционирование полиязычного 

обучения. Отмечены основные направления развития системы образования, где ключевым 

приоритетом  является повышение эффективности содержания образования. 
Ключевые слова: полиязычие, система образования, полиязычное обучение, модель и 

программа многоязычного образования. 
Abstract: The article examines multilingualism in the education system of Uzbekistan and analyzes 

modern educational trends and the functioning of multilingual education. The main directions of development 
of the education system are noted, where the key priority is to increase the efficiency of the content of 
education. 

Key words: multilingualism, education system, multilingual education, model and program of 
multilingual education. 

Annotatsiya: Maqolada O‘zbekiston ta’lim tizimidagi ko‘p tillilik ko‘rib chiqilib, zamonaviy ta’lim 

yo‘nalishlari va ko‘p tilli ta’limning faoliyati tahlil qilinadi. Ta'lim tizimini rivojlantirishning asosiy 

yo'nalishlari qayd etilgan bo'lib, bunda ta'lim mazmuni samaradorligini oshirish asosiy ustuvor yo'nalish 
hisoblanadi. 
 Kalit so'zlar: ko'p tillilik, ta'lim tizimi, ko'p tilli ta'lim, ko'p tilli ta'lim modeli va dasturi. 

 
Современная система образования нахо-

дится в стадии активных реформ, отражая об-
щие глобальные тенденции. В то время как про-
исходит унификация стандартов, учебные заве-
дения получают большую автономию в разра-
ботке собственных программ обучения. Разви-
тие информационных технологий также оказы-
вает влияние на образование, изменяя способы 

передачи информации. Дети в школах все чаще 

используют мультимедийные учебники, что 

влияет на способ усвоения материала. Вместо 

чтения книг, которое стимулирует воображение, 

дети предпочитают просматривать видеомате-
риалы, получая готовые картины. Такие измене-
ния в способах получения информации форми-
руют новое восприятие и усваивание знаний. 

Важной чертой современного образования явля-
ется ориентация на практическое применение 

полученных знаний. 
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Узбекистан активно включается в гло-
бальные тенденции и проводит серьезные ре-
формы в сфере образования. Необходимость из-
менений обусловлена стремлением совершен-
ствовать отечественное образование и поднять 

его на новый уровень в условиях глобализации. 

Однако данные международного рейтинга PISA, 

опубликованные в декабре 2023 года, свидетель-
ствуют о недостаточном уровне читательской 

грамотности школьников. Следует отметить 

что,  в  2019 г. Детский фонд ООН - ЮНИСЕФ 

проводило исследование, которое выяви-
ло проблемы с пониманием прочитанного 

у четвероклассников, а в международном иссле-
довании по оценке читательской грамотности 

учащихся 4-х классов PIRLS страна заняла 49-е 

место из 57 стран. Итак, проведенные исследо-
вания также указывают на проблемы в пони-
мании прочитанного и низкие показатели 

читательской грамотности среди учащихся. В 

связи развитие сферы образования становится 

особенно актуальным для страны.  
Таким образом, новые условия меняют 

концепцию образования в стране. В процессе 

реформирования глобальные тенденции сочета-
ются с местными. Важность решаемых вопросов 

признается обществом, серьезное внимание им 

уделяется на государственном уровне. Ежегодно 

президент Республики Узбекистан обращается к 

народу с программой развития государства на 

следующий год, которая последовательно реа-
лизуется. Почти в каждом ежегодном обраще-
нии президента содержатся тезисы об образо-
вании. Наиболее полная программа развития 

системы образования в стране содержится в 

«Концепции развития системы народного обра-
зования Республики Узбекистан до 2030 года», 

утвержденной 29 апреля 2019 года указом № 

УП-5712 президента республики Узбекистан. В 

разделе «Основные цели и направления разви-
тия системы народного образования» ключевым 

приоритетом образовательных программ назы-
вается повышение эффективности содержания 

образования и улучшение качественного состава 

кадров. Президент констатирует, что начат пере-
ход на обновленное содержание, который будет 

завершен к 2030 году. Это абсолютно новые 

программы, учебники, стандарты, которые раз-
вивают функциональную грамотность и крити-
ческое мышление, это новые человеческие 

ресурсы. 
Новым для системы образования станет 

обязательное полиязычное обучение. В про-
граммном заявлении Президента большое вни-
мание уделяется преподаванию языков, внедре-
нию полиязычия. В будущем узбекистанцам не-
обходимо свободное владение и знание как 

минимум, узбекского, русского и английского 

языков. Проблемы полиязычного обучения 

сейчас находятся в фокусе обсуждения в СМИ 

Узбекистана в связи с принятием и развитием 

«Концепции развития системы народного обра-
зования Республики Узбекистан до 2030 года». 

В Узбекистане функционируют 10130 общеоб-
разовательных школ. Узбекистан является мно-
гонациональной страной, поэтому обучение в 

школах осуществляется на семи языках. Так 

наряду со школами с узбекским языком обуче-
ния (8227 школ) имеются 245 школ с каракал-
пакским языком обучения, 143 школы с казах-
ским языком обучения, 92 школы с таджикским 

языком обучения, 88 школ с русским языком 

обучения, 23 школы с туркменским языком 

обучения, а также 21 школа с киргизским 

языком обучения. (Статистика 28.12.2022года 

источник https://upl.uz/policy/30389-news.html) 
За годы независимости изменилась кар-

тина языкового обучения в вузах страны. 

По состоянию на 1 ноября 2017 года в Узбекис-
тане действовали 72 вуза, в том числе 4 

академии, 27 университетов и 19 филиалов при 

них, 7 филиалов иностранных вузов и 4 высших 

религиозных образовательных учреждения 

и их филиалы. На узбекском языке обучение 

получают 77,7% студентов, на русском языке - 
14,9%, на каракалпакском языке - 4%, 
на английском языке - 2,9%, на таджикском 

языке - 0,2%, на казахском языке и  других 

языках - 0,3% (источник https://www.gazeta.uz/ 
ru/2018/01/19/edu/). 

Статистика показывает, что узбекский 

язык заменил русский в образовательной 

системе Узбекистана, которая в настоящее 

время проходит сложный этап реформирования. 

https://www.gazeta.uz/ru/2023/05/18/pirls/
https://upl.uz/policy/30389-news.html
https://www.gazeta.uz/%20ru/2018/01/19/edu/
https://www.gazeta.uz/%20ru/2018/01/19/edu/
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Три языка – узбекский, русский, английский 

являются обязательными для изучения в школе. 

Некоторые граждане выражают тревогу по 

поводу перспективы развития русского языка в 

нашей стране. Президент Ш.М.Мирзиёев отме-
чает, что знание русского языка остаётся важ-
ным. Русский язык не исключен из препо-
давания, ему обучают на узбекских отделениях 

вузов, в школах, в колледжах. По обновленным 

программам русский язык преподается в узбек-
ских школах уже с начальных классов. По 

состоянию на январь 2022 года в стране 

насчитывается более двадцати восьми тысяч 

учителей русского языка. 
Продвижение английского языка носит 

более конкретный характер. Это подтверж-
дается тем, что учащиеся школ и колледжей, а 

также студенты вузов Узбекистана принимают 

активное участие во многих международных 

образовательных программах по обмену учащи-
мися, также участвуют в различных междуна-
родных конкурсах и олимпиадах. Кроме того, в 

рамках программы English-Speaking Nation, 
американские специалисты по преподаванию 

английского языка проводят тренинги для учи-
телей английского языка узбекских школ, по-
могая учителям совершенствовать свои навыки 

общения, письма, аудирования и преподавания 

языка. Сорок американских спе-циалистов язы-
ка уже работают в Узбекистане в рамках 

программы English Summer Excellence Training 

(ESN: ESET). Программа ESN: ESET, которая 

является общенациональной инициати-вой и 

направлена на повышение уровня владе-ния 

английским языком учителями. Программа 

рассчитана на 15 тысяч узбекских учителей 

английского языка в течение трёх лет. Она 

стартовала в 2020 году. Эти программы являют-
ся частью обширной программы правительства 

США по улучшению преподавания и изучения 

английского языка в Узбекистане. В целом 

учебники в Узбекистане подчинены принципам 

модернизации образования. Новым является 

формат и само содержание. Они построены та-
ким образом, что учащимся приходится само-
стоятельно искать и оценивать информацию с 

целью развития критического мышления.  

Школьные учебники по русскому и 

узбекскому языку разработаны в соответствии с 

учебной программой узбекскими издательст-
вами и узбекскими авторами. Это учебники но-
вого поколения с акцентом на коммуникацию, 

основанные на интегративных принципах, и 

включают темы из разных сфер жизни. Внедре-
ние новых принципов образования решается на 

фоне серьезных дискуссий о выборе оптималь-
ной модели образования и языках обучения. 

Общество и эксперты, понимают, что необходи-
мо разрабатывать и внедрять новые модели 

школ. Важным условием успешного многоязыч-
ного образования является достижение высоко-
го уровня владения родным языком, необходи-
мое для формирования когнитивных компетен-
ций. Был выдвинут ряд вопросов, связанных с 

организацией качественного обучения: модели, 

программы, качество многоязычного образова-
ния; опасности полуязычия; мониторинг языко-
вых знаний. В многонациональной стране шко-
лы должны быт многоязычными и многокуль-
турными. Более того, трехъязычие и другие 

языки должны иметь возможность функциони-
ровать в системе образования.  

Таким образом, анализ полиязычия в 

Узбекистане показывает, что руководство стра-
ны уделяет приоритетное внимание языковой 

сфере; расширилась сеть школ и СМИ на разных 

языках, созданы национально-культурные цен-
тры, способствующие улучшению межэтни-
ческих отношений, согласию и укреплению 

стабильности в стране. 
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